CONSULATE GENERAL OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Consular Section-Immigrant Visa Unit
4 Le Duan Blvd., District 1, Ho Chi Minh City
Website: http://hochiminh.usconsulate.gov

APPOINTMENT PACKAGE FOR IMMIGRANT VISA APPLICANTS

Your immigrant visa case is now ready for an interview at the U.S. Consulate General in Ho Chi Minh
City. In order for us to serve you better, please read our instructions, and prepare your documents
carefully. If you have further questions, you may visit our website or submit your inquiry via the
inquiry form on our website at http://hochiminh.usconsulate.gov/contact/ivinguiries.html.

= |f for any reason you are unable to attend the interview as scheduled, you should submit a
request to schedule a new interview appointment. In case you wish to delay the processing of
your case for a year or more, please submit a request for the delay twice per year, and let us
know when you are ready for an interview. Your application may be terminated if you fail to
pursue the application within a year from the date the interview letter was sent or from your
last contact with the Consulate. The request must be made via our inquiry form on our website
at http://hochiminh.usconsulate.gov/contact/ivinquiries.html.

= There is no assurance in advance that a visa will be issued. Occasionally, visas are not issued
immediately due to administrative processing or because of ineligibilities. Therefore, you are
advised not to make any travel arrangements for departure from Vietnam, dispose of your
property, give up your job, or buy the airline ticket until you have received your visa. If your
visa is approved, your passport with completed visa will be delivered at no additional cost.

Please IMMEDIATELY visit the www.ustraveldocs.com or contact the Call Center at
19006444 if you are in Vietnam and +17036657350 if you are outside Vietnam to register your
address for this delivery service. If you have any problem registering your address online, you
may contact the Call Center for assistance. You must register IMMEDIATELY or your visa
will not be delivered. Failure to register in a timely fashion will delay the delivery of your visa.

= You must have both the original and a copy for the documents listed below. We will return the
original documents after the interview. All documents not in English or Vietnamese must be
accompanied by a certified English translation, which include a statement by the translator
stating “Translation is accurate” and “Translator is competent to translate.” In some special
cases, you may also be requested to submit translations for Vietnamese documents.

= Penalties for Misrepresentation: Please keep in mind that your signature on any visa
application form is your guarantee that all information you provide is true and correct. You are
personally and legally responsible, even if a travel agent or someone else prepares documents
for you. Any fraudulent documents or misleading statements may result in your permanent
ineligibility for any future visa.

= Do not send any documents to our office before your interview. You will submit these
documents on your appointment date.

You must arrange the copies of your documents in order as listed below and separate all the original
documents from the copies. Each individual should have one set of required documents. Failure to
present satisfactory documentation may delay or prevent issuance of your visa.

1. Appointment Letter: Upon your arrival to our office, please present this letter to the guard
for entrance and to our consular staff to get your queuing ticket.

2. Visa Application Processing Fee:

+ For immediate relative and family-based visas: $325/person;

+ For employment-based visas: $345/person;

+ For other immigrant visas (1-360 and special 1Vs): $205/person;
If the applicant or the petitioner has already paid the visa application processing fee at the
National Visa Center (NVC) in the U.S., the applicant is not required to pay this fee at the
Consulate. If not, please prepare to pay the fee on your interview appointment date at our
office. We only accept US dollars in cash or credit card.
Note: For reaffirmed cases, no visa application is required.
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The confirmation page of the Electronic Immigrant Visa Application DS-260:
Please bring the confirmation page of the Electronic Immigrant Visa Application DS-260 to
the interview.

Visa Photo: Two (2) full face color photographs for each applicant. Write your name and date
of birth on the back of each of your photos. You may find more information on page 9 for
photo specifications.

Identification (ID) Card: Copy and original.

Passport: Copy and original. The passport must have at least an eight-month validity beyond
the date of visa issuance. One photocopy is required for each applicant, including children
who are listed in their parents’ passport.

Household Registration Book: Copy and original.

Applicant’s Birth Certificate: Copy and original. If you or any children were adopted, you
must submit an official adoption decree.

Petitioner’s Birth Certificate: Copy and original. In case you do not have the petitioner’s
birth certificate, the officer will review the case and provide guidance at the interview.

10. Marriage Status Documents:

11

12.

13.

14.

= Copy and original. Marriage Certificate if you are married.

= Copy and original. Applicant’s evidence of the legal termination of any prior marriages:
Divorce Decree or Death Certificate of ex-spouse, if applicable. Please arrange in
chronological order.

= Copy and original. Petitioner’s evidence of the legal termination of any prior marriages:
Divorce Decree or Death Certificate of ex-spouse, if applicable. Please arrange in
chronological order.

. Original Justice Record Check #2: Issued within the past year by Department of Justice

office in the district where you currently reside or at your official residence as registered in
your household registration book (Ho Khau). This document is required for each visa
applicant aged 16 years or older. Further information about Vietnamese police certificates,
please visit: http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-country/\VM.html.

Original Foreign Police Certificate: Foreign Police Certificate(s) for persons aged 16 years
and over from any country in which you resided for at least one year since age of 16 years or
older. Further information about foreign police certificates, please visit:
http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-country.html.

Court and Prison Records: Certified copy and original (if any). Persons who have been
convicted of a crime must obtain a certified copy of each court record and of any prison
record, regardless of the fact that they may have benefited subsequently from an amnesty,
pardon, or other act of clemency. Court records should include complete information
regarding the circumstances surrounding the crime of which the applicant was convicted, and
the disposition of the case, including sentence or other penalty or fine imposed.

Military Record: Copy (if any). Persons who have served in the military forces of any
country must obtain one copy of their military record. Further information, please visit:
http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-country.html.
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15. Medical Examination Results: Please do not open the envelope provided by the Panel
Physician. There are two steps that you need to follow:

= Step 1: Medical examination at one of our designated Panel Physicians: You MUST
visit the Panel Physician before going to the immunization provider. Results are complete
in approximately two days. You must bring your Appointment Letter, passport, two
standard photos and the fee for your medical examination processing. The fee for each
applicant is US$155/adult and US$120/child 15 years and under. Cho Ray hospital
accepts fees in Vietnam Dong. The International Organization for Migration (I0M)
accepts fees in US dollars and Vietnam Dong. Below are the addresses of our Panel
Physicians:

» Cho Ray Hospital (CRH), Visa Medical Unit
201B Nguyen Chi Thanh Street, Ward 12, District 5, HCMC, Tel: (84-8) 3856 5703,
Website: http://www.choray.vn/

» The International Organization for Migration (IOM) — Ho Chi Minh City
1B Pham Ngoc Thach Street, District 1, HCMC, Tel: (84-8) 3822 2058/ 3822 2057,
Website: http://www.iom.int.vn

» The International Organization for Migration (IOM) — Ha Noi
Level 12A, CMC Tower, Duy Tan Street, Dich Vong Ward, Cau Giay District,
Tel: (84-4) 37366258 - Ext 127/ (84-4) 3795 5884/ (84-4) 3795 5885, Website:
http://www.iom.int.vn

Please note that the examining physician will discuss the medical results and any
required follow-up treatment with you. You must perform any follow up treatment at the
Panel Physician’s office.

= Step 2: Vaccination: After having completed the medical examination, applicants are
required to receive vaccinations. Fees for vaccinations depend on your age and the
required vaccinations. Bring all of your vaccination records with you to the
immunization providers to receive your vaccinations. Below are addresses of the
immunization providers:

» Quarantine Service — Ho Chi Minh City
40 Nguyen Van Troi Street, Phu Nhuan District, HCMC, Tel: (84-8) 3844-5306

» Hong Ngoc Hospital — Ha Noi
55 Yen Ninh Street, Ba Dinh District, Ha Noi, Tel: (84-4) 3927 5559/ 7305 8880

16. Evidence of Support: The petitioner and/or Joint Sponsor(s) must complete an original,
signed Form 1-864, Affidavit of Support, for each principle applicant and one copy for each
member of the applicant’s family who will be traveling to the U.S. as a derivative in the
petition filed for the applicant. Each original 1-864 must be accompanied by tax records of
the most recent tax year. The preferred record of income is the Complete Income Tax Return
Transcript from the Internal Revenue Service (IRS) (formerly IRS Form 1722). However, W-
2s and a copy of a complete federal tax return (Form 1040), including all pertinent schedules,
might be acceptable in some cases. For further information about 1-864, please visit:
http://uscis.gov

= |fan I-864 is submitted by a joint sponsor, he/she must submit 1) an original notarized
letter explaining the relationship between the joint sponsor and the petitioner or the
beneficiary; 2) proof of his/her legal status such as a copy of his/her U.S. Birth Certificate,
U.S. Passport, Naturalization Certificate, or Lawful Permanent Resident Card.

= In case your petitioner has already submitted these financial documents to the National
Visa Center, you do not need to re-submit them at the interview. If not, please be prepared
to submit them on your interview date. In some cases, if your financial documents do not
meet the guideline qualification, you may be requested to submit other financial documents
after your interview.
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17. Evidence of Relationship: Be prepared to present relevant documentation to establish the
bona-fides of your relationship with the petitioner and your derivative family member(s) (if
any).

= Spousal cases: Please label and itemize all material in chronological order and separate
them into two groups: before and after marriage. Evidence may include, but is not
limited to photos, correspondence, phone bills, and other relevant items to assist in
demonstrating to the consular officer the credibility of the relationship with the
petitioner. Please note that you should remove your photos from albums and bring your
loose photos only.

= Employment based petitions: Your employer in the U.S. must provide a written
statement confirming that the employment initially offered to you is still available. The
statement should be on the stationery of the employer’s business organization and must
be originally signed and notarized.

= Other cases: Old household registration book (ho khau), old school transcripts (hoc ba),
old photos, hospital birth records, baptism book, etc. which support the claim of a
petitionable relationship.
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THU HEN PHONG VAN DANH CHO PUONG PON XIN THI THUC PINH CU

Ho so xin thi thue dinh cu ciia dwong don hién d3 sin sang dé phong van tai Lanh su quan Hoa Ky tai
Tp.HO6 Chi Minh. Bé duoc phyc vy tét hon, duong don can doc hudng dan cua ching tdi va chuan bi
k§ ho so cia minh. Néu c6 thic mic, duong don c6 thé xem thong tin tai website cua chung t6i hodc
dién vao mAu don trén mang tai dia chi http://hochiminh.usconsulate.gov/contact/ivinquiries.html.

= Néu vi bat ky 1y do gi ma duong don khong thé tham du ‘phong vén theo thoi gian da hen, duong
don can gui cho chung toi yeu cau xép lai ngay phong van khac. Trong trudng hop duong don
mudn hodn viéc xét hd so xin thi thuc ciia dwong don mot nam hodc 1au hon, dwong don can géi
thong bao hoan hd so cho chung toi mdi ndm hai 1an va bao cho chung toi blét khi duong don
san sang dén phong vin. Hb so cia duong don ¢ thé bi huy bo néu duong don khong lién lac
v6i chiing t6i trong vong mot nam ké tr ngay goi thu moi phong van hodc ké tir ngay cudi cung
duong don lién lac v6i lanh sy. Yéu cau xép lai ngay phong van phai duoc thuc hién theo miu
don trén mang cua chung t6i tai http://hochiminh.usconsulate.gov/contact/ivinguiries.html

= Khong c6 gi dam bao trudce 1a thi thuc s& duoc cip. Trong mot sb truong hop thi thuc khdng
duogc cip ngay do thi tuc hanh chanh hozc do khdng du tiéu chuan.Vi thé, ching toi khuyén céo
duong don khong nén sép xép chuén bj roi Viét Nam, thanh 1y tai san, thoi viéc hodc mua vé
may bay trudc khi duong don nhan dugc thi thyc. Néu don xin thi thuc ctia dwong don duoc
chap thuan vao lac phong van, ho chiéu c6 dan thi thuc Hoa Ky s& duoc chuyén dén quy vi ma
khong thu phu phi.

Vui long truy cdp NGAY vao trang mang WWW. ustraveldocs.com hodc bang cach goi dién thoai
dén Tong dai s6 19006444 néu quy vi dang ¢ Viét Nam, hoic s6 +17036657350 néu quy vi dang
0 ngoai Viét Nam dé dang ky dia chi cho dich vu chuyen phat thi thuc nay. Néu quy vi gap bat
ky tr& ngal nao vé viéc ding ky dia chi trén mang, vui long lién lac voi Tong dai dé duge hd tro.
Quy vi phai dang ky dia chi NGAY, néu khong thi ho chiéu va thi thuc s& khong duge chuyen
phat dén quy vi. Sy chdm tré trong viéc dang ky dia chi sé tri hodn viéc chuyén phat ho chiéu va
thi thuc dén quy vi.

* Duong don can ndp ca ban chinh va ban sao nhitng gidy to ligt k€ bén dudi. Ching to1 s€ tra lai
nhitng g1ay to ban chinh sau khi phong van. Tat ca nhitng gidy to khong phai bang tiéng Viét
hoic tiéng Anh phai duoc dich sang tiéng Anh va cong ching. Ngu’(n dich thuat phai dam bao
c¢6 du kha nang phap ly dé dich va thong tin dich thuat phai chinh xac. Trong mét so truong hop,
chung t6i c¢6 thé yéu cau duong don cung cap ban dich tiéng Anh ctia mot so gidy to tiéng Viét.

= Cac hinh thirc phat khi duong don trinh bay sai sy thit: Puong don can luu ¥ rang chit ky cta
duong don trén bat ky mau don xin cap thi thuc nao cling d6ng nghia véi viéc dwong don bao
dam rang tat ca cac thong tin ma duong don cung cap déu dang su that va chinh xac. Ca nhan
duong don phai tu chiu trach nhi€ém vé mat phap 1y, ngay ca trong truong hop mot nhan vién dai
1y du lich hoac mot ngudi nao khéc da chuén bi hd so cho duong don. Néu hd so cua duong don
c6 bat ky gidy to khong trung thuc hay su trinh bay gian ddi nao, dwong don c6 thé s& vinh vién
khong bao gio duoc cap thi thuc dén Hoa K.

* Puong don khong dugc g ]:)ét ky gidy to ndo dén vin phong chung t6i trude ngay phong van.
Duong don s€ ndp nhitng gidy to nay vao ngay phong van.

Puong don phai sip xép cac gidy to theo dung thir tu duogc liét ké dudi ddy va tach riéng tat ca cac
gidy to ban chinh. Moi duong don phai c6 mét bo ho so riéng. Viée duong don khong nop day du
gidy to theo yéu cau cd thé lam tri hoan viéc cap thi thuc.

1. Thw moi phéng Van Khi den Lanh sy quan, duong don trinh thu moi phong Van nay cho
nhan vién bao vé dé vao cong va ndp thu mai cho nhan vién phong Lanh sy dé nhan s thi ty.
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2.

L¢ phi xin thi thue:

= Thi thuc bao lanh truc hé va bao lanh gia dinh: 325 d6-la My/nguoi

= Thi thuc lam viéc: 345 do-la My/nguoi

= Cac loai thi thuc dinh cu khac (1-360 va thi thuce loai dac biét): 205 do-la My/nguoi

Néu duong don hoidc nguoi bao lanh giﬁ dong 18 phi cap thi thuc cho Trung tdm Thi thue Qudc gia
(NVC) tai Hoa Ky, duong don khong can phai dong thém bat ky 18 phi thi thyc nao khéc tai Lanh sy quan.
Néu chua dong, duong don phai chuan bj dé dong 18 phi tai Lanh su quén vao ngay phong van. Chung toi
chi thu 18 phi bang tién d6-la My (tlen mit hoic thé tin dung). Luu y: Di v6i hd so duoc tai chap
thuan tir S¢ Di Trt1, duong don KHONG déng 1& phi nay.

3.

10.

11.

12.

13.

Trang xac nhan ciaa mau don dién tir DS-260: Vui long mang theo Trang xac nhan cua mau
don dién tir DS-260 dén budi phong van.

Hinh cho thi thyc: Hai (2) hinh mau chyp nguyen guong mit cho mdi duong don. Puong don
phai ghi tén va ngay thang ndm sinh phia sau moi tam hinh. Duong don ¢6 thé tham khao thém
thdng tin vé yéu cau cu thé dbi voi hinh cho thi thyc trén trang 9.

Chirng minh nhéan dan: Ban chinh va ban sao.

Ho chiéu: Ban chinh va ban sao: HY chiéu phai c6 hiéu lyc it nhat 8 thang ké tir ngdy cap thi
thuc Chung toi yeu cau mdi duong don ndp mét ban sao ho chiéu riéng, ké ca tré em sir dung
chung ho chiéu véi cha hoic me.

Ho khau: Ban chinh va ban sao.

Giay khai sinh ciia dwong don: Ban chinh va ban sao. Neu duong don 1a con nudi hoac
duong don c6 nhan con nudi, duong don phai nop thém giay cho nhan con nudi hop phap.

Giay khai sinh ctia ngudi bao 1anh: Ban chinh va ban sao. Trong truong hop khong co gidy
khai sinh ctia ngudoi bao lanh, vién chic lanh su s& xem xét va huéng dan thém cho duong don
khi phong van.

Gidy x&c nhan tinh trang hén nhan:

= Ban chinh va ban sao: Gidy ching nhan két hon.

= Ban chinh va ban sao: Bang chimg hop phép vé viéc chdm dut hon nhan trude ddy cua
duong don nhu: Gidy ly hon hodc Gidy chimg tir ctia vo/ chong cii (néu c6). Vui long sap
xép cac gidy to theo trinh ty thoi gian.

= Ban chinh va bén sao: Béng ching hop phap vé viéc cham dut hon nhén trude day cia
nguoi bao lanh nhu: Gidy ly hon hodc Gidy chimg tir cia vo/ chong cii (néu c6). Vui long
sap Xép céc giay to theo trinh ty thoi gian.

Ban chinh Ly lich tw phap s0 2: Ly lich tu phap 56 2 duoc Cap trong vong mot nam boi So Tu
Phép tinh/ thanh pho noi duong don dang sinh s6ng hodc noi duong don cu trit hop phap theo
Ho khau, dugc yéu cau ddi véi mdi duong don tir 16 tre 1én. Dé biét thém théng tin vé Gidy ly
lich tu phap Viét Nam, vui long truy cap:
http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-country/\VVM.html.

Ban chinh Trich luc tw phap do canh sat nuéc ngoal cap: Ddi vé6i duong don tr 16 tudi tro
Ién, phai nop Trich luc tu phap & tat ca cac qUOc gia noi duong don da cu tra it nhat mot nam
ké tir khi du 16 tudi. Dé biét thém thong tin, vui long truy cap:
http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-country.html.

Ho so tién an tién sy: Ban chinh va ban sao (néu c6): Cac duong don ting bi két &n phai nop
ban sao co Cong Chung ciia mdi an tich va bat ky an tii ndo, cho du sau d6 duong don dugc
hudng nhitng an xa hay bat ky hinh thirc khoan hong nao khac Céc an tich can bao gom day
du thong tin vé céc tinh tiét lién quan dén viéc pham t3i cua duong don va phan quyét cua toa,
bao gom ban an, hinh phat hay cac hinh thtic phat tién ma ngudoi bi két &n budc phai thi hanh.
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14.

15.

16.

Ho SO’ quan dgi: Ban sao (néu c6): Cac du:ong don da tung phuc vu trong quéan doi ¢ bat ky
qUOc gia nao déu phai nop 1 ban sao ho so quan d6i cia minh. Dé biét thém thong tin vé hd so
quan doi, vui long truy cap: http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-

country.html.

Két qua kiém tra sic Khoé: Vui Iong khéng ma phong bi cé niém phong do phong kham
cung cip. Puong don can lam theo cac budc sau:

= Buéc 1: Kham sikc khoé tai cac phong kham do La&nh su quén chi dinh: Puong don phai
khém sirc khoé trudc khi di chich ngira. Thong thuong duong don s& nhan duoc két qua
kham stc khoe trong vong hai ngay. Khi dén cac phong kham, duong don can mang theo
thu moi phong van, ho chiéu, hai tim hinh va 1& phi. Lé phi kham sirc khoé 13 155 do-la
M$/ngudi 16n va 120 d6-la My/tré em tir 15 tudi trd xudng. Bénh vién Cho Riy chi chap
nhén tién dong Viét Nam. Té chirc Di dan Quéc té (IOM) chip nhan tién d6-la My va tién
ddng Viét Nam. Dudi ddy 1a dja chi cac phong kham:

» Bénhvign Che Rdy, Khoa Khdm Xuat cdnh ‘
201B Nguyén Chi Thanh, Phuong 12, Quéan 5, Tp. H6 Chi Minh, Dién thoai: (84-8)
38565703, Website: http://choray.vn/

» Té chic Di dan Quéc té (IOM) — Thanh Phé Ho Chi Minh
1B Pham Ngoc Thach, Quan 1, Tp. H6 Chi Minh, Dién thoai: (84-8) 3822 2058 / 3822
2057, Website: http://www.iom.int.vn.

> To chirc Di dan Quéc té (IOM) — Ha Ngi
Tang 12A, Toa nha CMC, Duy Tan, Phuong Dich Vong, Quan Cau Glay, bién thoai:
(84-4) 37366258 - Ext 127/ 3795 5884/ 3795 5885, Website: http://www.iom.int.vn.

Béc sT phu trach khdm cho dwong don s trao doi voi duong don veé két qua khédm sirc khoé va
cac yéu cau diéu tri can thiét. Duong don phai tién hanh diéu tri tai cac phong kham do Lanh
su quén chi dinh néu duogc yéu cau.

= Budéc 2: Chich ngira: Sau khi hoan tit viéc kham sirc khoé, duong don duge yéu cu phai di
chich ngtra. Lé phi thy thudc vao do tudi cua timg dwong don va céc loai chich ngira dugc
yéu cau. Khi dén duong don can dem theo tat ca hd so chich ngira truée d6. Dudi day la dia
chi cac noi chich ngtra:

> Trung tam Kiém dich Quéc té - Thanh Phé Hé Chi Minh
40 Nguyén Van Troi, Quan Phi Nhuan, Tp. H6 Chi Minh, Dién thoai (84-8) 3844
5306.

> Bénh vién Pa khoa Hong Ngoc — Ha Nji
55 Yén Ninh, Quan Ba Binh, Ha N¢i, Dién thoai: (84-4) 3927 5559/ 7305 8880

Hé so bao tre tai chinh: Nguoi bao lanh hogc (nhiing) ngudi d6ng bao tro phai dién day du
thong tin, ky tén va nop ban gbc Hb so bao tr tai chinh (Mau I- 864) cho moi duong don chinh
va mot ban sao cho moi duong don phu thudc s€ cung di dén My véi duong don chinh. Moi
ban géc mau don 1-864 phai di kém véi gidy thué hoan chinh ctia nam gan nhat Tt hon hét I1a
nop ban khai thué thu nhap do So Thué Lién Bang (IRS) cap (truge day la mau 1722). Tuy
nhién, mau W-2 va ban khai thué lién bang (mau 1040), bao gom day du cac trang thue lién
quan c6 thé dugc chap nhan trong mot vai trudng hop. Dé biét thém thang tin vé mau 1-864,
vui long truy cap dia chi: http://uscis.gov

= Néu mau 1-864 hoic 1-864A do nguoi dong bao trg nop, ngudi ddng bao trg nay phai nop
thém 1) ban chinh c6 cdng ching thu giai thich 1’1’1(’)1 quan hé gitra ngudi dong bao tro voi
nguoi bao lanh hodc duong don; 2) bang chang vé tinh trang cu tri hop phap cua nguoi
d6ng bao trg nhu: ban sao gidy khai sinh, ho chiéu Hoa Ky, gidy chitng nhan nhap quéc
tich Hoa Ky hoac thé thuong tra nhéan.
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= Trong truong hop ngudi bao lanh da nop day du cac hd so bao tro tai chinh dén Trung Tam
Chiéu Khan quéc gia (NVC), duong don khong can nop lai cac hd so nay khi phong Van
Néu chua nop, duong don vui long chuan bi cac hd so nay dé ndp vao ngay phong vén.
Trong mot so truong hop, néu gidy to tai chinh ma dwong don ChUan bi khong dap ung
dung yéu cau, ching toi s€ yeu cau duong don ndp thém cac gidy t& ching minh tai chinh
khac sau khi phong van.

17. Bang chu’ng vé moi quan hé: Puong don can chuan bi toan bo bang chimg dé chung minh mbi
quan hé ctia dwong don véi ngudi bao lanh va véi cac thanh vién phu thudc trong gia dinh di cing (néu
co).
= Dién bao Ianh vo-chdng: Vui long dé tén, ghi rd tirng muc theo trinh tu thoi gian va phan
thanh hai nhom: truée va sau khi két hon. Bang ching cé thé bao gdm nhung khong gidi
han riéng céc hinh anh, thu tir, hoa don dién thoai va nhitng bang chiing c6 lién quan khéc
dé chtng minh véi vién chic 1anh sy vé mdi quan hé thuc sy cia dwong don véi ngudi bao
lanh. Xin luu ¥ 12 dwong don phai 1y hinh anh ra khoi album va chi mang theo nhiing
hinh anh roi.

= Dién bao lanh di lam viéc: Nguoi str dung lao dong cua duong don tai Hoa Ky phai cung
cap bang van ban gidy xac nhan cho thay vi tri céng viéc ho di dé nghi cho duong don van
con higu lyc. Gidy xac nhan phai duoc in trén gidy c6 tiéu dé / biéu twgng ciia doanh
nghiép, co chir ky gbc cia nguoi sir dung lao dong va phai duoc cong chung.

= Dién bdo lanh khac: Buong don can chuan bi s6 dang ky ho khau cii, hoc ba ctl, hinh anh
cii, gidy chang sinh cua bénh vién, so gia dinh cong gido. .. dé chirg minh mdi quan hé véi
nguoi bao lanh.
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VISA PHOTO REQUIREMENTS

Each visa applicant must submit two (2) 50mm square “full
face,”unmounted photos, with white background taken within the
past six months. A “full face” photo is one in which the applicant
Is facing the camera directly. The applicant should not be looking
down or to either side, and the face should cover about 50 percent
of the area of the photo. Although variations in hair styles and in
head coverings make it difficult to rigorously define the term
“face,” in general, the head of the applicant, including both face
and hair, should be shown from the crown of the head to the tip of
the chin on top and bottom, and from hair line side-to-side. It is
preferable that the ears be exposed. The key requirement is that
the prr:oéograph clearly identifies the applicant. The sample is
attached.

YEU CAU VE HINH CHO THI THUC

Mbi duong don xin visa phai nop 2 tim hinh 5cm X 5cm chup day du nguyén guong mit cia duong
don, hinh khong dwoc vién khung, va méi chup trong vong 6 thang. Hinh chup "nguyén guong mat"
la tim hinh ma dwong don nhin thang tryc tiép vao camera lic chup. Puong don khong dugc nhin
xudng hay nhin nghiéng mot bén, va ca guong mit phai chiém khoang nira dién tich caa tam hinh.
Mic dau kiéu toc va kiéu dau khac nhau dan dén khé dinh nghia chinh xé4c tir "gwong mat", nhung
nhin chung phan dau ciia dwong don, bao gdm khudn mit va toc phai dwoc thé hién tir dinh dau dén
tan dudi cam, va toc tir hai phia hai bén. Hinh duoc chup nén 16 rd hai tai. Yéu cau chinh 12 tim hinh
s& nhan dién mot cach rd rang ddi v6i dwong don. Xem hinh chyp mau.
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